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A.6 THE PHILADELPHIA ORCHESTRA
Fundada en 1900, está considerada como una de las principales agrupaciones musicales del 
mundo. A lo largo de más de un siglo, ha llevado a cabo muy elogiadas interpretaciones, giras y 
grabaciones utilizando las más avanzadas tecnologías. Ha mantenido una cohesión ejemplar en 
su liderazgo artístico, con sólo siete directores titulares a lo largo de su historia: Fritz Scheel (1900-
1907), Carl Pohlig (1907-1912), Leopold Stokowski (1912-1941), Eugene Ormandy (1936-1980), Riccardo 
Muti (1980-1992), Wolfgang Sawallisch (1993-2003) y Christoph Eschenbach (2003-2008). 

Su rica tradición ha continuado con Charles Dutoit, nombrado Director Titular y Artístico desde 
2008 hasta 2011, que mantiene una larga relación con la orquesta, habiendo trabajado juntos 
desde 1980. Liderará la orquesta en Filadelfia además de en Carnegie Hall y de gira. Logros durante 
su primera temporada juntos incluyen interpretaciones del Romeo y Julieta y el Réquiem de Berlioz, 
y una celebración orquestal del 75 aniversario de Krzysztof Penderecki. Durante su mandato, Dutoit 
se centrará en la música de los Ballets Rusos, comenzando en esta misma temporada con la música 
completa de Pájaro de Fuego de Stravinski.

Recientes logros destacados de la orquesta incluyen la apertura de su Tienda de Música Online 
www.thephiladelphiaorchestra.com, emisiones regulares a través de la cadena National Public 
Radio (NPR), aclamadas grabaciones de sus conciertos en directo con Ondine Records, y una 
campaña de dotación para becas de 125 millones de dólares.

La orquesta llega anualmente a más de un millón de aficionados, a través de sus conciertos, 
publicaciones, discos y radiodifusiones. Ofrece una temporada de abono en Filadelfia, de septiembre 
a mayo, que incluye programas educacionales y de participación de la comunidad, actuaciones 
en el Carnegie Hall y en el Kennedy Center y una gira de tres semanas. Cada verano, realiza una 
temporada de un mes al aire libre, en el Mann Center for the Performing Arts de Filadelfia, seguida 
de residencias en el Festival de Música Bravo! de Vail Valley (Colorado) y en el Saratoga Performing 
Arts Center de Nueva York.

La presencia de The Philadelphia Orchestra es posible gracias al apoyo de: 

The Philadelphia Orchestra ha actuado anteriormente con Ibermúsica en:

1975	 E. Ormandy
1992	 R. Muti
1995	 W. Sawallisch
1997	 W. Sawallisch
2004	 C. Eschenbach
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A.6
THE PHILADELPHIA ORCHESTRA
Director: Christoph Eschenbach

I

L. van BEETHOVEN (1770-1827)

E gmo   n t ,  o b ert   u ra  ,  O p.  8 4

M. PINTSCHER (1971)

O siris      ( estre     n o  e n  M a d ri  d )

II

F. SCHUBERT (1797-1828)

S i n f o n í a  n ú m .  9 ,  e n  Do   M a y or  ,  D .  9 4 4  “ L a  G ra  n d e ”
Andante-Allegro, ma non troppo
Andante con moto
Scherzo: Allegro vivace
Allegro vivace

VIERNES, 06 DE FEBRERO 2009 A LAS 22.30 h.
El concierto finalizará a las 00.15 aproximadamente
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“La música es una revelación más alta que toda verdad y filosofía”. Con la claridad del 
“buen estilo”, es decir, del pensar bien, de las ideas claras, originales e interesantes, el 
filósofo Arthur Schopenhauer dio forma literaria a los principios inspiradores de una 
nueva era. A ellos pertenecían los sentimientos exaltados que en el “nuevo clasicismo” 
impuso una novela de éxito, Las aventuras del joven Werther (1774) escrita por Johann 
Wolfgang von Goethe. Allí se materializarán las pretensiones de una nueva forma de 
sentir la vida burguesa en asociación con las ideas revolucionarias de Rousseau y los 
arrebatos sentimentales del Sturm und Drang, movimiento cuyo manifiesto redactó, no 
por casualidad, Johann Gottfried von Herder con la colaboración de Goethe.

Entrado el siglo XIX se entenderá que semejantes proposiciones eran encarnadas 
musicalmente por Ludwig van Beethoven quien, instalado en Viena en 1792, todavía hubo de 
convivir con una pluralidad de gustos y divergencias estéticas. El clasicismo musical sostenido 
por la corte y las familias marcaba un retraso de casi veinte años con respecto a aquellos que 
defendían ideas cercanas al afán que propugnaba Beethoven: “¿Me está usted preguntando 
de dónde capto yo mis ideas? Esto no lo podría decir con exactitud. Vienen sin ser llamadas; 
directamente y por vías indirectas, las podría coger con las manos; en la naturaleza libre, en 
los bosques, en mis paseos, en la quietud de la noche, en las primeras horas cuando rompe 
el día; inducidas por estados de ánimo que en el poeta se convierten en palabras, en mí, en 
sonidos que retumban, braman, truenan hasta que finalmente, están ante mí en forma de 
notas.” Esos veinte años de diferencia son, precisamente, los que separan cronológicamente 
a Goethe de Beethoven; los que ayudan a explicar como, a pesar de la admiración que el 
compositor siempre demostró por la obra del escritor, este se mostró reacio al influjo de su 
música exaltada. 

Coincidiendo con la Tercera sinfonía y el Quinto concierto para piano, “Emperador”, viraje 
decisivo hacia nuevas formas de expresión, Beethoven pone en música “Egmont”, el 
drama teatral de Goethe. Es fácil imaginar que el tema de la liberación nacional fuera 
de fácil identificación en 1809. La historia original tiene, sin embargo, su origen en el 
siglo XVI, en Flandes. Allí el Conde de Egmont, noble flamenco y primo del rey Felipe 
II, se enamora de Klärchen. La historia explica que, junto con Guillermo de Orange y el 
Conde de Horn, protestó por la implantación de la inquisición que el cardenal Granvela, 
obispo de Arras, hizo en los Países Bajos. En 1565, Egmont se dirigió a Felipe II abogando 
por un cambio en la política religiosa de la región, donde se le entretuvo durante meses 
haciéndole creer que sus gestiones estaban dando resultado. Tras la orden del rey no 
permitiendo la libertad religiosa de sus súbditos flamencos, Egmont se fue distanciando 
del monarca. La llegada del Duque de Alba tras las revueltas de los herejes calvinistas 
holandeses concluye con su detención y posterior ejecución. Klärchen, que había tratado 
de rescatarle, se envenena. La muerte del héroe se convierte en símbolo del triunfo, pues 

A.6
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Para los amantes de lo clásico 
el año siempre empieza bien.

2CD: 16.50 E

DVD: 19.50 E

Y así ha de seguir. Ya puede conseguir el tradicional 
Concierto de Año Nuevo en CD o DVD. El inconfundible 
sonido de la Orquesta Filarmónica de Viena bajo la dirección 
del maestro Baremboim.

Y recuerde que disponemos de Servicio de Encargos. Si no encuentra 
la música que busca puede encargarla a través de nuestros vendedores. 

SU TIENDA DE MÚSICA EN INTERNET

A6 - IBERM 08-09.indd   7 28/1/09   12:13:18



MATTHIAS PINTSCHER
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su espíritu permanece y alimenta el levantamiento de la gente contra el opresor. 
Todo quedó dispuesto para ser mezclado por Beethoven. El destino, la libertad, el 
conflicto, la ejecución, la victoria, figuras que tomaron forma musical y se condensaron 
en la famosa obertura. Y Beethoven, que ilustra el texto siguiendo estrictamente las 
indicaciones marcadas por Goethe, le escribe: “Yo también deseo decirle a propósito de 
Egmont, que le he puesto música por amor a sus versos, y a un reconocimiento que nunca 
puede ser excesivo”. Pero el escritor apenas llegó a admitir la interpretación del maestro 
de Bonn. El encuentro entre ambos era imposible pues suponía poner en relación la 
objetividad y la intuición. El dogma “prefiero la injusticia al desorden” ha quedado inscrito 
al lado de aquella otra observación, “el talento de Beethoven sigue dejándome atónito, 
pero su personalidad es completamente desequilibrada”, a través de la cual, Goethe, 
demostraba haberse puesto una venda ante el nuevo mundo que había tomado forma.

Lo que en el fondo se estaba produciendo era el encuentro de dos generaciones 
participantes de un mismo fenómeno observable desde distintas atalayas. De una lado 
el clasicismo, del otro el romanticismo; la idea de orden, sensatez y equilibrio, al lado 
del arrebato, la irracionalidad y la fantasía. Para centrar las cosas pasó por Viena Franz 
Schubert a quien su naturaleza bondadosa, cotidiana y sufridora le impidió ser un modelo 
a tener en cuenta. Pasados los años, Robert Schumann reconoció su independencia, 
especialmente frente a Beethoven: en él “está presente la vida misma, con todas sus 
ramificaciones, el colorido y el matiz más sutil, el significado que trasciende de toda ella, 
la expresión más acertada del detalle más mínimo, y un romanticismo que lo inunda 
todo.” Y, pese a ello, la fama de Schubert fue tardía. Durante su vida y en los años 
posteriores a su muerte quedó asimilada a los lieder. Franz Liszt interpretó en concierto 
algunas obras para piano, aunque el verdadero apóstol de su música fue Schumann, 
defensor a ultranza cuando descubre la Sinfonía en Do mayor.

“Me conocía Ferdinand por el culto hacia su hermano que tantas veces he manifestado 
públicamente. Me enseñó y contó muchas cosas que, autorizado por él, publiqué bajo el 
título de Reliquias. Me hizo ver los tesoros que posee: composiciones de Franz Schubert. 
Riquezas que, al contemplarlas ante mis ojos, me estremecieron de alegría”. Entre ellas la 
de esa obra sinfónica que llega a sus manos a principios de 1839 y que, inmediatamente 
se estrena, el 21 de marzo, por la Orquesta de la Gewandhaus de Leipzig dirigida por Felix 
Mendelssohn. Se descubrirá, entonces, que, frente a las primeras obras sinfónicas de 
Schubert, escritas de un modo despreocupado, acordes con la “agradable” cotidianeidad 
que rodeaba al compositor, esta música entra de lleno en lo que Bernhard Paumgartner 
calificó como el “ámbito sagrado” de las sinfonías. Y así es a pesar de algunas 
exageraciones forzadas por la incorrecta posición cronológica que se la ha dado a la obra.

El primer dato proviene de la página inicial del manuscrito que fecha la obra en “März 
1828”. Pero después de realizar un análisis del papel, el estudioso Robert Winter estableció 
que la sinfonía fue comenzada en el verano de 1825, compuesta inicialmente durante 
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la segunda mitad de aquel año y completada en el primer mes de 1826. Es posible que 
Schubert realizara alguna revisión en marzo de 1828, el año de su muerte, o que pusiera 
esa fecha ante la posibilidad de enviarla al editor. A partir de ahí, el catálogo de Otto 
Erich Deutsch ordena la obra con un número alto de clasificación, el D 944. Tampoco 
es del todo exacto que la obra permaneciera olvidada hasta el estreno dirigido por 
Mendelssohn. Al menos entre el verano de 1827 y finales de 1828 la sinfonía fue leída 
por la orquesta de la Sociedad de Amigos de la Música de Viena, y el movimiento final 
interpretado en un concierto público el 21 de marzo de 1839. En ambos casos los músicos 
de la orquesta protestaron por la duración y dificultad, sobre todo del cuarto movimiento, 
lo que aún se repitió en 1844 cuando la Royal Philharmonic la rechazó entre risas. En un 
caso fue retirada y en otro reducida a sus dos movimientos iniciales.

Nació así una leyenda que Schumann trató de aclarar en un artículo escrito poco después 
del estreno definitivo. Fue entonces cuando escribió que la “duración divina” que tanto 
había molestado a los intérpretes era consecuencia de “no conducirse muy lejos del punto 
central, y referirse siempre a este”, es decir, de proceder no a través de un desarrollo 
lineal de las ideas musicales sino mediante reiteraciones y asociaciones, reminiscencias, 
transformaciones y sustituciones, lo que provocaba una dilatación de la forma hacia 
la apertura infinita. Una extraordinaria realización como metáfora de un estado de 
ánimo que, incluso, dice Renato di Benedetto, “escarba en estratos más profundos de la 
consciencia europea, registrando motivos de crisis que sólo muchos decenios más tarde 
se mostrarán con todo su carácter disolvente”, y que colocan a esta música en el corazón 
del sinfonismo bruckneriano.

Brigitte Massin no duda en calificar la obra como la “traducción sinfónica de una 
interiorización”, pese a que la tonalidad de do mayor pertenezca en la época a una 
percepción optimista del mundo. Desde luego es obvio que la obra surge como 
prolongación de la emotiva Sinfonía en Si menor anterior. Así lo demuestra la frase que 
las trompas enuncian al principio, una clara rememoración del tema inicial que la cuerda 
grave protagoniza en el arranque de la “Incompleta”. Aquí con la peculiaridad de estar 
enunciada por el instrumento de mayor resonancia romántica, la trompa, cuya sonoridad 
pastosa, oscura, cuasi órfica, encierra el deseo de hacer de la música instrumental, 
ausente de palabras e ideas aparentes, un paradigma de la penetración en el inconsciente 
del fenómeno sonoro, en un mundo que con su muerte, Schubert apenas pudo dejar 
entreabierto. 

***

A Matthias Pintscher (1971) le acompaña el éxito. Lo demuestra la repercusión creciente 
de sus obras desde aquellas tres sinfonías que ya tenía compuestas con 22 años, y que 
le convirtieron en una de las voces más relevantes entre la joven composición alemana, 
hasta Osiris, la obra que se presenta en este concierto. Para que nada le falte, le avalan los 
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nombres de Simon Rattle y Pierre Boulez, defensores de la partitura, como antes lo han 
sido de otras Christoph Eschenbach, Daniel Harding, Truls Mørk, Jonathan Nott, Sylvain 
Cambreling, Marc Albrecht y algún otro que aparecerá a continuación. Es una buena 
noticia la presencia de Pintscher en Ibermúsica dada la práctica ausencia de su obra en 
nuestras programaciones.

Matthias Pintscher comenzó en el mundo de la música tocando el violín y dirigiendo la 
orquesta de su localidad natal, Marl, en el oeste de Alemania. Llegada la adolescencia 
pasó un año en Londres, estudiando música y trabajando para la BBC y la editorial Boosey 
& Hawkes. Fue decisiva una invitación de Hans Werner Henze, para asistir a sus cursos 
de verano en Montepulciano, en 1991, así como posteriores encuentros con el compositor 
alemán Helmut Lachenmann (un radical y contrario punto de vista que ahonda en la alta 
estima en la que “todos” tienen al compositor), un par de años estudiando composición 
con Manfred Trojahn en Düsseldorf, y consejos del húngaro Peter Eötvös, y Pierre Boulez.

Una de las primeras obras relevantes fue la ópera Thomas Chatterton (1998), estrenada en 
Dresde y aún la titulada L’Espace dernier (2004), para la Ópera de la Bastilla en París. Otras 
obras significativas de su catálogo son las Fünf Orchesterstücke (1997) estrenadas en el 
Festival de Salzburgo por Kent Nagano, Hérodiade-Fragmente (1999) para la Filarmónica 
de Berlín y Claudio Abbado, el Concierto para violín, en sourdine (2002), escrito para 
Frank Peter Zimmermann quien lo estrenó en Berlín, y Janusgesicht (2001), para viola y 
violonchelo, escuchada en el ciclo MusicNOW de la Orquesta Sinfónica de Chicago.

Entre 2000 a 2002, Pintscher fue compositor en residencia de la Orquesta de Cleveland con 
la que estrenó With lilies white bajo la dirección de Christoph von Dohnányi. Desde 2007 es 
profesor de composición de la Hochschule für Musik und Theater de Munich. Muchas de las 
obras de Pintscher son evocaciones de otras obras de arte, y entre ellas la poesía de Mallarmé 
y la escultura de Giacometti lo cual manifiesta una cierta intención dramática. Es él quien 
ha aclarado que su instrumento es la orquesta, sin duda por las posibilidades infinitas de 
coloración pero también por su intrínseca capacidad teatral convertidos los instrumentos 
en actores imaginarios. En cualquier caso no hay nada dogmático en el estilo de Pintscher 
y apenas una cierta tendencia expresionista en línea con otros compatriotas, Bernd Alois 
Zimmermann, e incluso Wolfgang Rihm y Manfred Trojahn.

Con motivo del estreno de Osiris, Pintscher ha explicado que, durante el planteamiento 
de que iba a ser una composición para gran orquesta, encontró una obra de Joseph Beuys 
(1921-1986). Beuys fue un artista plástico alemán que trabajó con varios medios y técnicas 
como la escultura, performance, happening, vídeo e instalaciones, sorprendiendo, 
escandalizando y abriendo ojos y oídos a la politizada sociedad alemana de los años 60 
y 70. Bajo el principio de que “el arte es la imagen del ser humano y cada uno es artista 
y persona pues tiene un núcleo creativo” defendió que la vanguardia debía transformar 
la vida y propiciar una relación “humanizada” con los objetos de alrededor porque son 
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rastros, huellas, ecos de una memoria pública, parte del proceso del conocimiento. La 
obra que llamó la atención a Pintscher fue “Osiris”, un mural hecho con patrones de trajes 
montados en una secuencia libre sobre un lienzo sin preparar.

Pero asociado al título también llegó la evocación del dios de la fertilidad en el delta 
oriental del Nilo y su significado a lo largo de los siglos. Osiris, hijo de la diosa del cielo, 
Nut, y del dios de la tierra, Geb, fue asesinado y descuartizado por su hermano Seth. 
Gracias a su esposa y hermana, Isis, y al dios Anubis, Osiris resucitó extendiendo la 
leyenda de que todos los muertos resucitaban en él o, lo que es lo mismo, que la muerte 
de cada persona está estrechamente vinculada con el destino de Osiris. Pintscher se fijó 
en Isis quien, a través del poder que le otorgó su amor, fue capaz de reconstruir el cuerpo 
de Osiris reagrupando las catorce partes que Seth había enterrado. Y a partir de ahí 
nació la idea de una estructura formal que se arma mediante distintos procedimientos 
de fragmentación y reanimación. La condición inicial de unidad, la desintegración en 
las partes individuales, su reconstrucción y la metamorfosis es lo que genera el proceso 
musical sobre el que se asienta la obra. 

Así, uno de los “fragmentos” que dieron origen a la obra fue Towards Osiris, “estudio para 
orquesta” inmediatamente anterior y que Pintscher tuvo la oportunidad de componer a 
partir del encargo perteneciente al programa Ad Astra propuesto por Simon Rattle y la 
Filarmónica de Berlín. Para él se solicitaron cuatro obras que pudieran colocarse al lado 
de Los planetas de Holst, y de Plutón, el renovador, composición que Colin Matthews 
escribió en 2000, con el fin de completar la suite original de la que no formaba parte este 
planeta pese haber sido descubierto en vida del compositor. Los seleccionados fueron la 
finlandesa Kaija Saariaho quien puso música a Asteroid 4179: Toutatis, el asteroide cuya 
órbita está más próxima a la Tierra; el británico Mark-Anthony Turnage, autor de Ceres, el 
primer asteroide descubierto hace ya más de dos siglos; el australiano Brett Dean quien 
dedicó su Komarov’s Fall a la primera víctima de la aventura espacial, el cosmonauta 
soviético que murió al chocar su nave contra la atmósfera, en 1967; y a Matthias Pintscher. 
Rattle y la Filarmónica de Berlín estrenaron todas las obras el 16 de marzo de 2006. Luego, 
los ocho minutos de duración de Towards Osiris se convirtieron en poco más de veinte 
bajo el título definitivo de Osiris. En este caso, la partitura fue dedicada a Pierre Boulez, 
quien dirigió el estreno a la Sinfónica de Chicago, hace ahora un año, concretamente el 21 
de febrero de 2008, y el posterior estreno europeo con la London Symphony Orchestra.

Alberto GONZÁLEZ LAPUENTE
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A.6 CHRISTOPH ESCHENBACH
Christoph Eschenbach es reconocido como uno de los más destacados directores de nuestros días, 
y desempeña por noveno año consecutivo su puesto de director titular de l’Orchestre de Paris. 
Elogiado por las principales orquestas y compañías de ópera del mundo por su poderosa presencia, 
versatilidad y energía creativa, es también muy solicitado como director invitado. Su creatividad y 
dinamismo como director, colaborador y apoyo de jóvenes artistas, le han llevado a ser considerado 
uno de los mejores músicos de la actualidad.

Christoph Eschenbach fue recientemente nombrado Director Titular de la National Symphony 
Orchestra y Director Musical del Centro de las Artes Escénicas del Centro John F. Kennedy donde 
desempeñará un papel muy importante en la planificación de las futuras temporadas, festivales 
internacionales y proyectos especiales de estas dos instituciones, a partir del otoño de 2010. 
Asimismo, es el Principal Director de la Academia Orquestal del Festival de Música Internacional 
Schleswig-Holstein, un puesto que ejerce desde 2004.

En la actual temporada 2008-2009, Maestro Eschenbach dirige l’Orchestre de Paris en el Festival 
de Berlin y en los BBC Proms, además de estar al frente de la Philadelphia Orchestra, de la que fue 
Director Titular desde 2003 hasta 2008, en esta extensa gira de tres semanas por Europa. También 
dirigirá la Wiener Philharmoniker, New York Philharmonic Orchestra y London Philharmonic 
Orchestra, la Staatskapelle Dresden y la NDR Sinfonieorchester Hamburg, de la que fue Director 
Titular de 1998 a 2004. Debutará junto a la Royal Concergtebouw Orchestra, y de nuevo dirigirá la 
Chicago Symphony Orchestra en el Festival de Ravinia del que fue Director Artístico desde 1994-
2003. En su faceta como pianista, continua su colaboración junto a Matthias Goerne, con quien 
grabará los tres ciclos de canciones de Schubert durante los próximos dos años.

Momentos destacados de su temporada 2007-2008 con l’Orchestre de Paris incluyen varias 
colaboraciones con solistas de talla mundial, entre los que merecen especial mención 
las actuaciones con Lang Lang, Daniel Barenboim y Yo-Yo Ma y los estrenos mundiales de 
obras de Kaija Saariaho y Augusta Reade Thomas. También estuvo de gira por Asia con la 
Philadelphia Orchestra, y actuó en numerosas ocasiones junto a la Orquesta en Carnegie Hall. 
Como Director Invitado, ha dirigido London Philharmonic y NDR Sinfonieorchester Hamburg. 
También estuvo al frente de la Symphonieorchester des Bayerischen Rundfunks en Múnich 
con quien participó en tres actuaciones en el Festival Schleswig-Holstein, donde fue Director 
Artístico desde 1999 hasta 2002. 

Con George Szell y Herbert von Karajan como sus mentores, ha sido Director Artístico y Titular 
de la Tonhalle Orchestra Zurich (1982-1986) y Director Titular de la Houston Symphony Orchestra 
(1988-1999). Entre los numerosos galardones con los que ha sido condecorado, cabe mencionar el 
título de Comandante de la Orden de las Artes y las Letras y la Legion de Honor de Francia y la Cruz 
de Comandante y la Cruz de Oficial con Banda, de la Orden del Mérito de Alemania.

Christoph Eschenbach ha actuado anteriormente con Ibermúsica en:

2001	ND R Sinfonieorchester Hamburg
2004	 The Philadelphia Orchestra
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FIRST VIOLINS
David Kim, Concertmaster

Dr. Benjamin Rush Chair
Juliette Kang, First Associate 
Concertmaster

Joseph and Marie Field Chair
José Maria Blumenschein, 
Associate Concertmaster
Nancy Bean, Assistant 
Concertmaster
Herbert Light

Larry A. Grika Chair
Barbara Govatos

Wilson H. and Barbara B. Taylor 
Chair

Herold Klein
Jonathan Beiler
Hirono Oka
Richard Amoroso

Robert and Lynne Pollack Chair
Yayoi Numazawa
Jason De Pue
Lisa-Beth Lambert
Jennifer Haas
Miyo Curnow*
Elina Kalendareva
Daniel Han
Marc Rovetti
Noah Geller

SECOND VIOLINS
Kimberly Fisher*, Principal

Peter A. Benoliel Chair
Paul Roby, Associate Principal

Sandra and David Marshall Chair
Dara Morales, Assistant Principal

Philip Kates
Mitchell and Hilarie Morgan Family 
Foundation Chair

Virginia Halfmann*
Louis Lanza
Booker Rowe
Davyd Booth
Paul Arnold

Lorraine and David Popowich Chair
Yumi Ninomiya Scott
Dmitri Levin
Boris Balter
Jerome Wigler
William Polk
Amy Oshiro

VIOLAS
Choong-Jin Chang, Principal

Ruth and A. Morris Williams Chair
Kirsten Johnson, Associate Principal
Kerri Ryan, Assistant Principal
Judy Geist 
Renard Edwards
Anna Marie Ahn Petersen

Piasecki Family Chair
Stephen Wyrczynski*
David Nicastro
Burchard Tang*
Che-Hung Chen 
Rachel Ku
Marvin Moon

CELLOS
Hai-Ye Ni, Principal

Albert and Mildred Switky Chair
Efe Baltacıgil, Associate Principal
Yumi Kendall, Assistant Principal

Wendy and Derek Pew Foundation 
Chair

Richard Harlow
Gloria de Pasquale

Orton P. and Noël S. Jackson Chair
Kathryn Picht Read

Winifred and Samuel Mayes Chair
Robert Cafaro

Volunteer Committees Chair
Ohad Bar-David

Catherine R. and Anthony A. Clifton 
Chair

John Koen
Mollie and Frank Slattery Chair

Derek Barnes
Alex Veltman

BASSES
Harold Robinson, Principal

Anonymous Chair
Michael Shahan, Associate Principal
Neil Courtney, Assistant Principal
John Hood
Emilio Gravagno
Henry G. Scott
David Fay
Duane Rosengard
Robert Kesselman

Some members of the string 
sections voluntarily rotate 
seating on a periodic basis.

CHARLES DUTOIT, Chief Conductor and Artistic Adviser
	 Walter and Leonore Annenberg Chair

WOLFGANG SAWALLISCH, Conductor Laureate
ROSSEN MILANOV, Associate Conductor
DANAIL RACHEV, Assistant Conductor

The Philadelphia Orchestra

A6 - IBERM 08-09.indd   16 28/1/09   12:13:33



FLUTES
Jeffrey Khaner, Principal

Paul and Barbara Henkels Chair
David Cramer, Associate Principal

Rachelle and Ronald Kaiserman 
Chair

Loren N. Lind
Kazuo Tokito, Piccolo

OBOES
Richard Woodhams, Principal

Samuel S. Fels Chair
Peter Smith, Associate Principal
Jonathan Blumenfeld

Edwin Tuttle Chair
Elizabeth Starr Masoudnia, English 
Horn

Joanne T. Greenspun Chair

CLARINETS
Ricardo Morales, Principal

Leslie Miller and Richard Worley 
Chair

Samuel Caviezel, Associate Principal
Sarah and Frank Coulson Chair

Raoul Querze
Peter M. Joseph and Susan 
Rittenhouse Joseph Chair

Paul R. Demers, Bass Clarinet

BASSOONS
Daniel Matsukawa, Principal

Richard M. Klein Chair
Mark Gigliotti, Co-Principal
Angela Anderson
Holly Blake, Contrabassoon

HORNS
Jennifer Montone, Principal

Gray Charitable Trust Chair
Jeffrey Lang, Associate Principal
Jeffry Kirschen
Daniel Williams
Shelley Showers
Angela Cordell, Acting Fourth Horn

TRUMPETS
David Bilger, Principal

Marguerite and Gerry Lenfest Chair
Jeffrey Curnow, Associate Principal

Gary and Ruthanne Schlarbaum 
Chair

Robert W. Earley
Roger Blackburn*

TROMBONES
Nitzan Haroz, Principal

Neubauer Family Foundation Chair
Matthew Vaughn, Associate 
Principal
Eric Carlson
Blair Bollinger, Bass Trombone

TUBA
Carol Jantsch, Principal

Lyn and George M. Ross Chair

TIMPANI
Don S. Liuzzi, Principal

Dwight V. Dowley Chair
Angela Zator Nelson*, Associate 
Principal

Patrick and Evelyn Gage Chair

PERCUSSION
Christopher Deviney, Principal

Mrs. Francis W. De Serio Chair
Anthony Orlando, Associate 
Principal

Ann R. and Harold A. Sorgenti Chair
Angela Zator Nelson*

PIANO AND CELESTA
Kiyoko Takeuti

HARPS
Elizabeth Hainen, Principal

Patricia and John Imbesi Chair
Margarita Csonka Montanaro, Co-
Principal

LIBRARIANS
Robert M. Grossman, Principal
Steven K. Glanzmann

STAGE PERSONNEL
Edward Barnes, Manager
James J. Sweeney, Jr.
James P. Barnes

*On leave

© Jessica Griffin
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ДЕКАЛОГ ХОРОШИХ МАНЕР

Hе душитесь слишком много одеколоном и духами. У многих 1.	

людей аллергия.

Если вы берёте c собой ребёнка, пусть хорошие манеры станут частью 2.	

его нового жизненного опыта. Детям нравится учиться новомy.

Разверните фантики от конфет, прежде чем начнётся концерт.3.	

Будьте уверены, что вы отключили сотовые телефоны и 4.	

будильники часов.

Увертюра и исполнение на бис являются частью концерта. Не 5.	

шумите во время выступления.

Для влюблённых: когда вы опираетесь друг о друга, вы закрываете 6.	

вид сидящим сзади.

Нельзя ни говорить, ни напевать, ни петь и подтанцовывать. Если у вас 7.	

кашель, будет на много тише если вы прикроете рот носовым платочком.

Дождитесь антракта если вам надо что-то найти в сумке или в кармане.8.	

На автостоянке всегда много сложностей, и бывают трудности с 9.	

публичным транспортом, но это невоспитанно выходить из зала до 

окончания концерта.

И золотое правило: Относитесь к другим так, как Вы хотите, чтобы 10.	

относились к Вам.

Nos parece interesante publicar el siguiente texto que 
aparece en algunas salas de Rusia.
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DECÁLOGO DE BUENAS MANERAS

No use demasiado perfume. Hay muchas personas que son alérgicas.1.	

Si trae a un niño, asegúrese de que las buenas maneras forman parte 2.	

de la experiencia. A ellos les encanta aprender cosas nuevas.

Quite los envoltorios a caramelos antes de que empiece el concierto3.	

Asegúrese de apagar móviles, “buscas” y alarmas de los relojes.4.	

La obertura y los bises forman parte del concierto. No haga ruido 5.	

durante su realización.

Nota a enamorados: cuando os apoyáis el uno en el otro, impedís 6.	

la visión de la persona que está detrás. 

No debe hablar, ni tararear, ni cantar, ni marcar el tiempo con el 7.	

cuerpo. Si tiene que toser, hará mucho menos ruido si se tapa 

la boca con un pañuelo.

Espere a una pausa antes de rebuscar en un bolso o bolsillo.8.	

El aparcamiento sí está muy ocupado, y puede ser difícil encontrar 9.	

transporte público, pero es de mala educación salir del concierto 

durante su ejecución.

La regla de oro: Trate a otros como quiere que le traten a Vd.10.	
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A.7
jueves, 19 febrero 2009, 19.30 h

GEWANDHAUSORCHESTER LEIPZIG
Gewandhauskapellmeister: RICCARDO CHAILLY
Solista: LANG LANG

A.8
miércoles, 18 marzo 2009, 19.30 h

THE PHILHARMONIA ORCHESTRA
Director Titular: ESA–PEKKA SALONEN
Solista: MITSUKO UCHIDA

A.9
SÁBADO, 18 ABRIL 2009, 22,30 h

ORCHESTRE SYMPHONIQUE DE
MONTRÉAL
Director Titular: KENT NAGANO

A.10
jueves, 14 mayo 2009, 22.30 h

ACADEMY OF ST MARTIN IN THE
FIELDS (50 Aniversario)
Director: SIR NEVILLE MARRINER 
(85 Aniversario)

A.11
miércoles, 27 mayo 2009, 19.30 h

NETHERLANDS PHILHARMONIC 
ORCHESTRA AMSTERDAM
Director Titular: YAKOV KREIZBERG
Solista:  ARABELLA STEINBACHER

A.12
viernes, 12 junio 2009, 22.30 h

THE PHILHARMONIA ORCHESTRA
Director Titular: ESA–PEKKA SALONEN
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PRÓXIMOS CONCIERTOS
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